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Materiale: polistirolo.Material: polystyrene.

Art. VOL. ML DIM. MM

1022 1.5 Ø 13.80 x 22.60

5830 1.5 Ø 13.90 x 24.70

1023 4 Ø 17.26 x 37.90

Art. VOL. ML DIM. MM

1024 0.5 Ø 13.55 x 24.50

Art. VOL. ML DIM. MM

1024/V 0.25 Ø 14 x 16

1022/V 2 Ø 16 x 24

Art. TYPE/TIPO

1124 Anti-evaporation for art. 1024/V - 1022 
Antievaporazione per art. 1024/V - 1022

1126 Push-on for art. 1022 - 1024 - 1024/V 
A pressione per art. 1022 - 1024 - 1024/V

CIOTOLINE PER CAMPIONI TIPO TECHNICON® E KONELAB®
TECHNICON® AND KONELAB® SAMPLE CUPS

CIOTOLINE PER CAMPIONI TIPO CENTRIFICHEM®

Materiale: polistirolo.Material: polystyrene.

CENTRIFICHEM® SAMPLE CUPS

CIOTOLINE PER CAMPIONI TIPO GEMSAEC®

Materiale: polistirolo.Material: polystyrene.

GEMSAEC® SAMPLE CUPS

TAPPI PER PORTACAMPIONI
Materiale: polietilene.Material: polyethylene.

COVER FOR SAMPLE CUPS



Art. VOL. ML DIM. MM

5901 3 Ø 17 x 38

Art. DIM. MM

5903 Ø 17 x 37

Materiale: polistirolo.Material: polystyrene.

C IOTOLINE PER CAMPIONI PER HITACHI®
HITACHI® SAMPLE CUPS

Ciotoline pediatriche utilizzabili anche su 
Cobas Integra®, Elecsys® e Core®.
Materiale: polistirolo.

Paediatric sample cups to be used also 
on Cobas Integra®, Elecsys® and Core® 
instruments.
Material: polystyrene.

C IOTOLINE PER CAMPIONI PEDIATRICHE PER HITACHI®
PAEDIATRIC SAMPLE CUPS FOR HITACHI®

Art.

5710

Rack con 8 cuvette.
Materiale: bionex, con alta trasparenza ottica.

8 cuvettes rack. 
Material: bionex, with high optical clarity.

CUVETTE PER HITACHI® 902
HITACHI® 902 CUVETTES

Art.

5720

Rack con 20 cuvette.
Materiale: bionex, con alta trasparenza ottica.

20 cuvettes rack. 
Material: bionex, with high optical clarity.

CUVETTE PER HITACHI® 911/912
HITACHI® 911/912 CUVETTES
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Rack con 20 cuvette.
Materiale: PMMA, con alta trasparenza 
ottica.

20 cuvettes rack. 
Material: PMMA, with high optical clarity.

Art.

5730

CUVETTE PER HITACHI® 717
HITACHI® 717 CUVETTES

Art. DIM. MM

5860 Ø 17.50 x 53

CIOTOLINE PER CAMPIONI TIPO ABBOTT® AxSYM®

Materiale: polistirolo.Material: polystyrene.

ABBOTT® AxSYM® SAMPLE CUPS

Art.

5740

CUVETTE PER HITACHI® 704
Rack con 8 cuvette.
Materiale: PMMA, con alta trasparenza 
ottica.

8 cuvettes rack. 
Material: PMMA, with high optical clarity.

HITACHI® 704 CUVETTES

Art. DIM. MM

5870 Ø 16 x 20

CIOTOLINE PER CAMPIONI TIPO KODAK®

Volume 0,5 ml.
Materiale: polistirolo.

Volume 0.5 ml.
Material: polystyrene.

KODAK® SAMPLE CUPS



Art. VOL. ML TIPO/TYPE

5941 1.0 Without mixers / Senza sfere

5941/S 1.0 With mixers / Con sfere metalliche

Art. VOL. ML DIM. MM

5930 1.3 Ø 11.9 x 34.50

Art. VOL. ML

5910 0.5

Cuvette per Amelung®, apparecchio per la 
determinazione del tempo di coagulazione. 
Dim. Ø 20 x 23 mm.
Materiale: polistirolo.

Cuvettes for Amelung® instrument, used to 
determine coagulation speed.
Dim. Ø 20 x 23 mm.
Material: polystyrene.

CUVETTE PER AMELUNG®
CUVETTES FOR AMELUNG®

Cuvette per Fibrintimer®, apparecchio per la 
determinazione del tempo di coagulazione, 
fornite con mixer metallici. 
Materiale: polistirolo.

Cuvettes for Fibrintimer® instrument, used to 
determine coagulation speed, supplied with 
metallic mixers.
Material: polystyrene.

CUVETTE PER FIBRINTIMER®
CUVETTES FOR FIBRINTIMER®

Materiale: polistirolo.Material: polystyrene.

CUVETTE PER ABA-VP®
CUVETTES FOR ABA-VP®

Art.

5900

Materiale: PMMA.Material: PMMA.

MULTICUVETTE PER ABA-VP®
MULTI-CUVETTES FOR ABA-VP®
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Art. MAT. VOL. ML DIM. MM TYPE/TIPO

1015 PS 2-4 10 x 10 x 45 MACRO

1016 PS 0.5-2 10 x 4 x 45 SEMI-MICRO

1045 PMMA 2-4 10 x 10 x 45 MACRO

1046 PMMA 0.5-2 10 x 4 x 45 SEMI-MICRO

5015 PE 10 x 10 Cuvettes cap/Tappo per cuvette

Art. VOL. ML DIM. MM TYPE/TIPO

5920 1 Ø 12 x 27 SHERWOOD®-COATRON®

5921 2 Ø 12 x 34.50 ELVI® 818-819-820

Art. VOL. ML DIM. MM

5821 4 Ø 12 x 50

Confezionate in stativi da 192 pezzi in 
polistirolo espanso con coperchio.
Materiale: polistirolo.

Packed in styrofoam boxes of 192 pieces 
with lid.
Material: polystyrene.

CUVETTE PER OLLI-C ANALYZER®
CUVETTES FOR OLLI-C ANALYZER®

Materiale: polistirolo.Material: polystyrene.

CUVETTE PER COAGULOMETRI TIPO SHERWOOD®-ELVI®
CUVETTES FOR SHERWOOD®-ELVI® TYPE COAGULOMETERS

CUVETTES FOR SPECTROPHOTOMETER
cuvette        per    spettrofotometro             

Cuvette monouso macro e semi-micro per spettrofotometria, 2 
facce ottiche, cammino ottico 10 mm.
In PS ottico, assicurano una trasparenza ottimale da 340 a 800 nm 
e, in PMMA UV grade, da 280 a 800 nm.
Le variazioni di assorbimento sono contenute nell’intervallo di 
1%, condizione estremamente importante soprattutto per analisi 
in serie. 
Confezionate in stativi con coperchio in polistirolo espanso da 
100 pezzi, a prova di polvere.

Macro and semi-micro disposable cuvettes for spectrophotometry, 2 
optical faces, optical path 10 mm. 
In optical PS, they assure an optimum transparency range from 
340 to 800 nm and, in PMMA UV grade, from 280 to 800 nm. 
Absorbance variations are within a range of 1%, extremely 
important condition for serial tests. 
Packed in styrofoam boxes of 100 pieces with lid, dust proof.
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Art.

18100 Ind. wrapped/Confezione singola

18101 Rack of 15 segments/rack da 15 segmenti

Segmento a 12 cuvette.
Materiale: PMMA.

12-cuvettes segment.
Material: PMMA.

CUVETTE SEGMENTI PER COBAS MIRA® E  MIRA PLUS®
CUVETTES SEGMENTS COBAS MIRA® AND MIRA PLUS® AUTOANALYZER TYPE

Art. MULTICUVETTE DIM. MM CELL/CELLA DIM. MM

18600 52.5 x 18 x 8.5 6.95 x 4.5

Art. DIM. MM

5630 30.5 x 14 x 20.5

In PMMA al alta trasparenza ottica.
Rack da 30 multicuvette.
Ogni multicuvetta è composta da 12 celle.
Imballi da 30 rack con in dotazione  n°2 pinzette 
per il trasferimento nell’analizzatore.

In PMMA with high optical transparency.
Rack of 30 multicuvettes (12 reaction 
measurement cell in a row for each 
multicuvettes).
Pack of 30 racks supplied with 2 forceps for 
easy insert of multicuvettes into the analyzer.

CUVETTE MULTICELLE PER KONELAB® 20/20XT/PRIME30/PRIME60
MULTICELL CUVETTES FOR KONELAB® 20/20XT/PRIME30/PRIME60

Fornite in rack da 13 cuvette, conf. da 100 
rack.
Materiale: PMMA.

Supplied in rack of 13 segments, box of 100 
racks.
Material: PMMA.

CUVETTE PER C IBA CORNING® EXPRESS 550® E  PLUS®
CIBA CORNING® EXPRESS 550®  AND PLUS®  CUVETTES

Art. VOL. ML. DIM. MM

5640 1 Ø 1.25 x 1.91

5650 0.8  For paediatrics/Per uso pediatrico Ø 1.25 x 1.91

Materiale: polistirolo.Material: polystyrene.

C IOTOLINE PER C IBA CORNING EXPRESS 550® E  PLUS®
CIBA CORNING® EXPRESS 550®  AND PLUS®  SAMPLE CUPS
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Art. VOL. ML DIM. MM TYPE/TIPO

5951 0.8 Ø 10 x 23.4 1cell/1cella

5961 0.6 Ø 10 x 23.4 x 29.7 2 cells/2celle

Art. VOL. ML DIM. MM

5931 0.8 Ø 8.6 x 22.4

Art. VOL. ML DIM. MM

1526 0.5 Ø 10 x 22

Materiale: polipropilene.Material: polypropylene.

C IOTOLINE PER CAMPIONI TIPO GILFORD®
GILFORD® SAMPLE CUPS

Fornite complete di sfere metalliche.
Materiale: polistirolo.

Supplied with metallic mixers.
Material: polystyrene.

CUVETTE PER COAGULOMETRI TIPO OPTION BENK® E TURBOTIMER®
CUVETTES FOR COAGULOMETER OPTION BENK® AND TURBOTIMER®

In polistirolo ad alta trasparenza 
ottica.

In polystyrene with high optical 
transparency.

CUVETTE PER COAGULOMETRI TIPO TECO®, DIAMED®, DIALAB®
CUVETTES FOR COAGULOMETER TECO®, DIAMED®, DIALAB®



Art. DIM. MM VOL. ML

5520 Ø 10 x 30 0.8

Art. DIM. MM VOL. ML

5420 Ø 13 x 30 1

Art. DIM. MM VOL. ML

5430 Ø 16 x 30 2

Materiale: polistirolo.Material: polystyrene.

CIOTOLINE PER COAGULOMETRO TIPO DADE®/SISMEX® CA 50/500/5000
DADE®/SISMEX® CA 50/500/5000 COAGULOMETER SAMPLE CUPS

Materiale: polistirolo.Material: polystyrene.

RIDUTTORI PER PROVETTE TIPO VACUTAINER Ø 13 MM
REDUCTION CUPS FOR Ø 13 MM VACUUM TEST TUBES

Materiale: polistirolo.Material: polystyrene.

RIDUTTORI PER PROVETTE TIPO VACUTAINER Ø 16 MM
REDUCTION CUPS FOR Ø 16 MM VACUUM TEST TUBES

Art. DIM. MM

15101 32.30 x 82.80

Vetrini a 10 celle, dotati di 5 griglie di conta.
Materiale: PMMA.

10-cells slide, provided with 5 counting 
grids.
Material: PMMA.

VETRINI PER LA LETTURA DEI SEDIMENTI URINARI
SLIDES FOR URINE SEDIMENTATION
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Art. VOL. ML DIM. MM

1221 20 Ø 27 x 61

1222/RO 4 Ø 13 x 54

Art. TYPE/TIPO DIM. MM

1021 TOA® Ø 30 x 70

1521 ROYCO®-HYCEL®/SEAC® Ø 30 x 60

Art. DIM. MM

1250/T Ø 31 x 55

Contenitori per contaglobuli 
COULTER ® con tappo in polietilene.
Graduati a 10 e 20 ml.
Vol. 35 ml.
Materiale: polistirolo.

COULTER® counter cups with 
polyethylene lid.
Graduated at 10 and 20 ml.
Vol. 35 ml.
Material: polystyrene.

CONTENITORI PER CONTAGLOBULI COULTER®
COULTER® CUPS FOR CELL COUNTERS

Fiale per scintillazione liquida 
complete di tappo a vite.
Materiale: polietilene alta densità.

Scintillation vials with screw cap.
Material: high density polyethylene.

FIALE PER SCINTILLAZIONE LIQUIDA
SCINTILLATION VIALS

Contenitori per contaglobuli.
Materiale: polietilene.

Cups for the counting of blood 
corpuscles.
Material: polyethylene.

CONTENITORI PER CONTAGLOBULI
CUPS FOR CELL COUNTERS



MICRO TEST TUBES 
AND CRYOTUBES

MICROPROVETTE 
E  CRYOTUBE



Art. TYPE/TIPO DIM. MM

1003/B Without cap/Senza tappo Ø 10 x 40

1003 With cap/Con tappo Ø 10.50 x 40

1003/G With cap/Con tappo
Graduated/Graduata

Ø 10 x 40

Art. TYPE/TIPO

1303 With cap/Con tappo

Art. MAT. TYPE/TIPO

1003/V PP
VITRATON AKES® 
With cap/Con tappo

1003/C PE
BECKMAN® 
With cap/Con tappo  

In polipropilene. Utilizzabili in 
centrifuga fino a 15.000 rpm max.

In polypropylene. To be used in 
centrifuge at 15,000 rpm max.

MICROPROVETTE PER CAMPIONI TIPO EPPENDORF ® DA 1,5 ML
1.5 ML MICRO TEST TUBES EPPENDORF® TYPE

Utilizzabili in centrifuga fino a 15.000 
rpm max.

To be used in centrifuge at 15,000 
rpm max.

MICROPROVETTE PER CAMPIONI DA 0,5 ML
0.5 ML MICRO TEST TUBES

In polipropilene. 
Utilizzabili in centrifuga fino a 15.000 
rpm max.

In polypropylene. 
To be used in centrifuge at 15,000 
rpm max.

MICROPROVETTE PER CAMPIONI DA 2 ML
2 ML MICRO TEST TUBES

MICROTEST TUBES
micro     p ro  v ette  



Art. COLOUR / COLORE

5003 Neutral / Neutro

5003/B Blue / Blu

5003/G Yellow / Giallo 

5003/R Pink / Rosa 

In polietilene ad alta densità, con 
tappo. Disponibili in quattro colori.
Dim. Ø 7,65 x 35,50 mm.

In high density polyethylene, with 
cap. Available in four colours.
Dim. Ø 7.65 x 35.50 mm.

MICROPROVETTE PER COBAS-BIO® E COBAS MIRA® DA 0,75 ML
0.75 ML MICRO TEST TUBES FOR COBAS-BIO® AND COBAS MIRA®

Art.

1003/HT

In polipropilene, senza tappo.
Dim. Ø 13 x 40 mm.

In polypropylene, without cap.
Dim. Ø 13 x 40 mm.

MICROPROVETTE PER HYLAND-TRAVENOL® DA 2 ML
2 ML MICRO TEST TUBES FOR HYLAND-TRAVENOL® 

Art.

1203

In polipropilene, con tappo piatto. 
Totalmente esenti da DNase e 
RNase.

In polypropylene, with flat cap. 
DNase and RNase free.

MICROPROVETTE PER PCR DA 0,2 ML 
0.2 ML MICRO TEST TUBES FOR PCR
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Art. TYPE/TIPO

1304 Conical, screw cap,O-ring/Coniche, tappo con guarnizione

1304/SG Sterile - Conical, screw cap,O-ring/Coniche, tappo con guarnizione

1314 Conical, screw cap without O-ring/Coniche, tappo senza guarnizione

1314/SG Sterile - Conical, screw cap without O-ring/Coniche, tappo senza guarnizione

1305 Skirted, screw cap,O-ring/Con base, tappo con guarnizione

1305/SG Sterile - Skirted, screw cap,O-ring/Con base, tappo con guarnizione

1315 Skirted, screw cap,without O-ring/Con base, tappo senza guarnizione

1315/SG Sterile - Skirted, screw cap,without O-ring/Con base, tappo senza guarnizione

Art. TYPE/TIPO

1405 Conical, screw cap,O-ring/Coniche, tappo con guarnizione

1405/SG Sterile - Conical, screw cap,O-ring/Coniche, tappo con guarnizione

1415 Conical, screw cap without O-ring/Coniche, tappo senza guarnizione

1415/SG Sterile - Conical, screw cap without O-ring/Coniche, tappo senza guarnizione

1406 Skirted, screw cap,O-ring/Con base, tappo con guarnizione

1406/SG Sterile - Skirted, screw cap,O-ring/Con base, tappo con guarnizione

1416 Skirted, screw cap,without O-ring/Con base, tappo senza guarnizione

1416/SG Sterile - Skirted, screw cap,without O-ring/Con base, tappo senza guarnizione

Art. TYPE/TIPO

1506 Conical, screw cap,O-ring/Coniche, tappo con guarnizione

1506/SG Sterile - Conical, screw cap,O-ring/Coniche, tappo con guarnizione

1516 Conical, screw cap without O-ring/Coniche, tappo senza guarnizione

1516/SG Sterile - Conical, screw cap without O-ring/Coniche, tappo senza guarnizione

1507 Skirted, screw cap,O-ring/Con base, tappo con guarnizione

1507/SG Sterile - Skirted, screw cap,O-ring/Con base, tappo con guarnizione

1517 Skirted, screw cap,without O-ring/Con base, tappo senza guarnizione

1517/SG Sterile - Skirted, screw cap,without O-ring/Con base, tappo senza guarnizione

MICROPROVETTE CON TAPPO A VITE DA 1 ,5 ML
MICRO TEST TUBES WITH SCREW CAP, 1 .5 ML

MICROPROVETTE CON TAPPO A VITE DA 2 ML
MICRO TEST TUBES WITH SCREW CAP, 2 ML

MICROTEST TUBES
micro     p ro  v ette  

MICROPROVETTE CON TAPPO A VITE DA 0,5 ML
MICRO TEST TUBES WITH SCREW CAP, 0.5 ML



Art. COLOUR / COLORE

10481 White / Bianco

10482 Blue / Blu

10483 Red / Rosso 

10484 Yellow / Giallo

In polipropilene, autoclavabili, 
sovrapponibili, dim. 265 x 126 x 
38 mm. Sono dotati di una griglia 
alfanumerica stampata in rilievo 
sul piano superiore che permette 
una facile identificazione dei 
campioni. Possono contenere 100 
microprovette da 1,5 ml e sono 
disponibili in 4 colori.

In polypropylene, autoclavable, 
stackable, dim. 265 x 126 x 38 mm. 
With alphanumeric embossed grid 
reference on top, for easy samples 
identification. Can accomodate 100 
micro test tubes 1.5 ml. 
Four colours available.

PORTAPROVETTE MICRO
MICROCENTRIFUGE TUBES RACK

Art. DIM. MM

10490 90 x 210 x 50

In polipropilene, contiene 20 
microprovette disposte su due piani 
con cavità numerate. Autoclavabile.

In polypropylene, on two levels 
to contain 20 micro test tubes in 
numbered cavities. Autoclavable.

SUPPORTO PER MICROPROVETTE
MICRO TEST TUBES HOLDER

Art. COLOUR / COLORE

10420 Green / verde

10421 Red / Rosso 

10422 Light blue / Azzurro

In polipropilene, autoclavabile, con 
cavità numerate.
Può contenere: 24 microprovette da 
0,2 ml, 14 microprovette da 0,5 ml, 
18 microprovette da 1,5 ml.
Disponibile in 3 colori.

In polypropylene, autoclavable, with 
numbered cavities.
Can accomodate: 24 microtubes 
0.2 ml, 14 microtubes 0.5 ml, 18 
microtubes 1.5 ml.
Three colours available.

RACK PER MICROPIPETTE A TRE LIVELLI
3 LEVELS MICROTUBES RACK
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accessori          p er   micro     p ro  v ette  



Art. VOL. ML DIM. MM TYPE/TIPO

6431 5 Ø 12.50 x 90 Serigraphed/Serigrafate - Sterile

Art. VOL. ML DIM. MM TYPE/TIPO

6331 5 Ø 12.50 x 90 Serigraphed/Serigrafate - Sterile

Art. VOL. ML DIM. MM TYPE/TIPO

6302 1.2 Ø 12.50 x 43 Serigraphed/Serigrafate - Sterile

Art. VOL. ML DIM. MM TYPE/TIPO

6321 4 Ø 12.50 x 75 Serigraphed/Serigrafate - Sterile

Art. VOL. ML DIM. MM TYPE/TIPO

6405 3 Ø12.50 x 70 Serigraphed/Serigrafate - Sterile

Art. VOL. ML DIM. MM TYPE/TIPO

6311 2 Ø 12.50 x 49 Serigraphed/Serigrafate - Sterile

Realizzate per la conservazione di materiale 
biologico (sieri, colture cellulari, componenti di 
sangue, sperma, ecc.) fino a temperature pari a 
-196 °C (-320 °F).
Il nuovo tappo a filettatura interna rivestito in 
gomma garantisce una perfetta tenuta. I dispositivi 
sono privi di DNA umano, DNase, RNase e ATP. 
In polipropilene, autoclavabili, Apirogene.

Art. VOL. ML DIM. MM TYPE/TIPO

6301 2 Ø 12.50 x 49
Non serigraphed/ Non serigrafate
Screw cap aside/Tappo a parte
Non Sterile

Suitable for the storage of biologic material 
(serum, cellular culture, blood components, 
sperm, etc.) up to temperatures down to -196 
°C (-320 °F)
The new internal thread cap, rubber coated, 
guarantees a perfect leakproof. These vials are 
certified to be DNA, DNase, RNase and ATP free.
In polypropylene, autoclavable, Pyrogen-Free.

CRYOTUBES INTERNAL THRE AD
cryotube        chiusura         interna     



Art. VOL. ML DIM. MM TYPE/TIPO

6431 5 Ø 12.50 x 90 Serigraphed/Serigrafate - Sterile

Art. VOL. ML DIM. MM TYPE/TIPO

6331 5 Ø 12.50 x 90 Serigraphed/Serigrafate - Sterile

Ideali per la crioconservazione di sieri, 
colture cellulari, componenti del sangue, 
sperma, etc. In polipropilene, con tappo a vite 
esterno e guarnizione siliconica (O-Ring). 
Dotate di base di appoggio per un utilizzo 
estremamente versatile. Utilizzabili fino ad 
una temperatura di -196 °C (-320 °F). 
Autoclavabili.

Art. VOL. ML DIM. MM TYPE/TIPO

6402 1.2 Ø 12.50 x 43 Serigraphed/Serigrafate - Sterile

Art. VOL. ML DIM. MM TYPE/TIPO

6411 2 Ø 12.50 x 49 Serigraphed/Serigrafate - Sterile

Art. VOL. ML DIM. MM TYPE/TIPO

6421 4 Ø 12.50 x 75 Serigraphed/Serigrafate - Sterile

Art. VOL. ML DIM. MM TYPE/TIPO

6405 3 Ø12.50 x 70 Serigraphed/Serigrafate - Sterile

Art. VOL. ML DIM. MM TYPE/TIPO

6311 2 Ø 12.50 x 49 Serigraphed/Serigrafate - Sterile

Suitable for cryo storage of serum, cellular 
cultures, blood components, sperm, etc. In 
polypropylene, with external screw cap with 
O-ring. Skirted for their extremely versatile 
use. Can withstand temperatures down to 
-196 °C (-320 °F). 
Autoclavable.

cryotube        chiusura         esterna     
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In policarbonato per lo stoccaggio refrigerato 
delle cryotube da 1 e 2 ml.
Il coperchio trasparente ha una numerazione 
serigrafata e le griglie interne sono disponibili 
in 3 colori: azzurro, rosso e verde.
Utilizzabili a temperature da -196 °C a +121 °C.

In polycarbonate for the refrigerated storage 
of 1 and 2 ml cryotubes.
With transparent lid and numbered grid 
available in 3 colours: light blue, red and 
green.
Suitable tu be used at temperatures from 
-196 °C to +121 °C.

In policarbonato, a 81 posti, con coperchio 
trasparente e griglia numerata disponibile 
in diversi colori. Adatti per lo stoccaggio 
refrigerato delle cryotube da 3, 4 e 5 ml, 
possono essere utilizzati in azoto gassoso a 
-196 °C. 
Autoclavabili.

In polycarbonate, 81 places, with transparent 
lid and numbered grid available in different 
colours. Suitable for refrigerated storage of 
cryotubes of 3, 4 and 5 ml, may be used with 
nitrogen gas at -196 °C. 
Autoclavable.

Art. DIM. MM GRID COLOUR/COLORE GRIGLIA

6330 132 x 132 x 52 Light blue/Azzurro

6330/1 132 x 132 x 52 White/Bianco

6330/2 132 x 132 x 52 Red/Rosso

Art. PLACES/POSTI DIM. MM GRID COLOUR/COLORE GRIGLIA

6025 25 76 x 76 x 52 Light blue/Azzurro
6025/1 25 76 x 76 x 52 Red/Rosso
6025/2 25 76 x 76 x 52 Green/Verde
6150 100 132 x 132 x 52 Light blue/Azzurro
6150/1 100 132 x 132 x 52 Red/Rosso
6150/2 100 132 x 132 x 52 Green/Verde

Art. DIM. MM GRID COLOUR/COLORE GRIGLIA

6340 132 x 132 x 94 Light blue/Azzurro

6340/1 132 x 132 x 94 White/Bianco

6340/2 132 x 132 x 94 Red/Rosso

In policarbonato, a 81 posti, con coperchio 
trasparente e griglia numerata disponibile 
in diversi colori. Adatti per lo stoccaggio 
refrigerato delle cryotube da 1,2 e 2 ml, 
possono essere utilizzati in azoto gassoso a 
-196 °C.
Autoclavabili.

In polycarbonate, 81 places, with transparent 
lid and numbered grid available in different 
colours. Suitable for refrigerated storage of 
cryotubes of 1.2 and 2 ml, may be used with 
nitrogen gas at -196 °C. 
Autoclavable.

Art. DIM. MM

6350 130 x 130 x 45/60

In polipropilene, 81 posti (9x9), adatti per 
cryotube da 1,2 e 2 ml. Forniti di griglia 
alfanumerica per una facile identificazione 
del campione.

In polypropylene, 81 places (9x9), can 
accomodate cryotubes of 1.2 and 2 ml. 
With alphanumeric grid for easy samples 
identification.

CRYOTUBE BOX



Art. DIM. MM

6360 100 x 250 x 22.50

In polipropilene, 50 posti 
(10x5). Adatti per cryotubes 
da Ø 12,5 mm. Con indicazione 
della posizione mediante indici 
alfanumerici posti sul lato 
superiore ed al centro di ogni 
rack.
Dotati di inserti interni 
autobloccanti per le cryotube 
per facilitare la manualità 
dell’operatore.

In polypropylene, 50 places 
(10x5). Suitable for cryotubes 
Ø12.5 mm. With upper and 
central alphanumeric grid 
reference and self-blocking 
inserts to facilitate cryotubes 
handling.

SUPPORTO PER CRYOTUBE
CRYOTUBES HOLDER

Art. DIM. MM CRYOTUBE ML

1170 24 x 13 1.2 - 2 ml

1171 33 x 13 3 - 4 - 5 ml

Etichette  autoadesive in poliestere 
bianco satinato Cryogenico per 
stampa a trasferimento termico.
Utilizzabili in azoto liquido a -196 °C.
Disponibili in 2 formati per tutti i 
tipi di cryotube.

Self-adhesive labels in white 
satiny Cryogenic polystyrene for 
the thermal transfer printing.
Suitable to be used in liquid 
Azote at -196 °C.
Available in 2 sizes for all 
cryotube types.

ETICHETTE CRYOLABELS
CRYOLABEL ADHESIVE LABELS

Art. VOL. LT DIM. CM THICKNESS MM/SPESSORE MM

6500 5 27.50  x  20.50  x  18.70 22 - 30

6900 9 33.02  x  24.13  x  22.13 22 - 30

Art. VOL. ML DIM. MM

6550 500 93 x 40 x 170

6560 1000 120 x 45 x 220

Realizzati in materiale antiurto 
(PE, PP, PVC) con isolamento 
termico che permette di 
conservare il freddo. Omologati 
per alimenti e quindi garantiti 
completamente atossici. Il 
manico pieghevole integrato 
facilita lo stoccaggio. Utilizzabili 
con unità ghiaccio. 
Resistenza alle temperature: 
min. - 50 °C max + 80 °C.

Manufactured in shock-
resistant materials (PE, PP, PVC), 
with thermal insulation which 
allows to keep cold. Approved 
to be used with food and 
therefore guaranteed as atoxic. 
Their folding handle allows an 
easy storage. To be used with 
freezing plates. 
Heat resistance: 
min. - 50 °C max + 80 °C.

CONTENITORI FRIGO PER TRASPORTO

TAVOLETTE REFRIGERANTI
FREEZING BLOCS

COOLING TRANSPORT BOXES
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Art. DIM. MM N. TEST TUBES/N. PROVETTE

6708 290 x 170 x 220 40

6716 340 x 300 x 220 80

6724 480 x 290 x 200 120

6748 450 x 270 x 400 240

Art. DIM. MM

6701 Ø 113 x 130

Art. DIM. MM

6800 Ø 120 x 150

Art. DIM. MM

6840 215 x 125 x 180

Una linea di contenitori per il trasporto in totale sicurezza di 
materiale biologico di tipo UN 3373 (materia biologica, Cat. B), dal 
prelievo del campione fino all’arrivo nel laboratorio di analisi. Tutte 
le borse di trasporto sono dotate di maniglia, chiusura con cerniera 
e possibilità di sigillatura, scomparto interno e tasca trasparente 
esterna portadocumenti, scomparto per tavolette refrigeranti.

A line of containers UN 3373 certified (biological substance Cat. 
B), studied for a safe transport of biological material, starting 
from drawing of samples till arrival in the analysis laboratory. All 
bags are provided with handle, zip closure and sealing possibility, 
internal compartment and external transparent pocket for 
documents, compartment for cool accumulators.

BIO-TRANSPORT - SPEC IMEN TRANSPORT CONTA INERS IN ACCORDANCE WITH ADR NORMS

BIO-TRANSPORT - tras    p orto    di   cam   p ioni     biolo    g ici    a  norma      dell    ’ adr 

Contenitore cilindrico con tappo 
ermetico, per il trasporto di 12 
provette  ø 12-16 mm. Classificato 
come contenitore intermedio in base 
alle norme ADR/RID.

Cylindrical container with hermetic 
closure, for transporting n. 12 test 
tubes ø 12-16 mm. Classified as 
secondary container according to 
ADR/RID regulations.

Borsa rotonda per il trasporto di 
1 pezzo del cod. 6701. Classificata 
come contenitore esterno (3° 
contenitore) in base alle normative 
ADR/RID.

Round bag for transporting one 
piece of item 6701. Classified as 
external containers (3° container) 
according to ADR/RID regulations.

Borse isotermiche per il trasporto 
di contenitori secondari contenenti 
materiale biologico. Disponibili 
in diverse dimensioni, possono 
contenere da 40 a 240 provette ø 
12-16 mm. 
Classificate come contenitore 
esterno (3° contenitore) in base alle 
normative ADR/RID.

Portaprovette 40 posti con coperchio 
ermetico, completo di supporto per 
provette  ø 12-16 mm. 
Classificato come contenitore 
intermedio in base alle norme ADR/
RID.

Isothermal bags for transporting 
biological samples available in 
different sizes. May contain from 40 
to 240 test tubes ø 12-16 mm. 
Classified as external containers (3° 
container) according to ADR/RID 
regulations.

40 places test tubes rack with 
hermetic lid, complete of support 
for test tubes ø 12-16 mm.
Classified as secondary container 
according to ADR/RID regulations.
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Art.

5024

RACCOGLITORE URINE DELLE 24 ORE

Art.

12731

Taniche per la raccolta delle urine 
nelle 24 ore, con tappo a vite e 
tappino per prelievo campioni.
Graduate da 250 a 2500 ml, con 
incremento di 250 ml.
Vol. 2500 ml.
Dim. 245 x 110 x 160 mm.
Materiale: polietilene.

Tanks for 24 hours urine collection, 
with screw cap and plug for easy 
sampling.
Graduated from 250 to 2500 ml, 
with increments of 250 ml.
Vol. 2500 ml.
Dim. 245 x 110 x 160 mm.
Material: polyethylene.

RACCOGLITORE URINE DELLE 24 ORE
24H URINE COLLECTION CONTAINER

Art. COLOUR/COLORE

5434 Neutral/Neutro

5434/M Brown/Marrone

Contenitori per la raccolta delle 
urine nelle 24 ore, tappo a vite, con 
impugnatura ergonomica.
Graduate da 100 a 2000 ml, con 
incremento di 50 ml.
Disponibili anche in colore marrone,  
adatti per analisi fotosensibili. 
Vol. 2000 ml.
Dim. 120 x 90 x 245 mm.
Materiale: polietilene.

Square containers for 24 hours 
urine collection, with screw cap and 
ergonomic handle.
Graduated from 100 to 2000 ml, 
with increments of 50 ml.
Also available in brown colour, 
suitable for photosensitive tests. 
Vol. 2000 ml.
Dim. 120 x 90 x 245 mm.
Material: polyethylene.

RACCOGLITORE URINE DELLE 24 ORE
24H URINE COLLECTION CONTAINER

Bottiglie per la raccolta delle urine 
nelle 24 ore, con tappo a vite e 
tappino per prelievo campioni.
Graduate da 200 a 2500 ml, con 
incremento di 100 ml.
Vol. 2500 ml.
Dim. Ø 130 x 250 mm.
Materiale: polietilene.

Sampling bottles for 24 hours urine 
collection, with screw cap and plug 
for easy sampling.
Graduated from 200 to 2500 ml, 
with increments of 100 ml.
Vol. 2500 ml.
Dim.  Ø 130 x 250 mm.
Material: polyethylene.

24H URINE COLLECTION CONTAINER

URINE CONTA INERS
contenitori           p er   l a  racco     lta  d e l l e  urine   
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Art. COLOUR/COLORE

5471 Neutral/Neutro

5472 Brown/Marrone

Art. COLOUR/COLORE

5671 Neutral/Neutro

5672 Brown/Marrone

Art. SUPPLIED/CONF. CAP COLOUR/COLORE TAPPO

5120 Bulk/Sfuso White/Bianco

5120/TS Sterile - Bulk/Sfuso Yellow/Giallo

5120/SG Sterile - Ind.wrapped/Conf.singola Yellow/Giallo

Contenitori per la raccolta delle 
urine nelle 24 ore, con impugnatura 
ergonomica.
Tappo a vite completo di dispositivo 
per il prelievo con provetta 
sottovuoto.
Graduati da 100 a 2000 ml.
Disponibili anche in colore marrone, 
adatti per analisi fotosensibili.
Vol. 2000 ml.
Dim. 120 x 90 x 230 mm.
Materiale: polietilene.

24h urine collection containers with 
ergonomic handle.
Screw cap complete by device for 
vacuum test tube collection.
Graduated from 100 to 2000 ml.
Also available in brown colour, 
suitable for photosensitive tests.
Vol. 2000 ml.
Dim. 120 x 90 x 230 mm.
Material: polyethylene.

RACCOGLITORE URINE 24 ORE PER PROVETTE SOTTOVUOTO
24H URINE COLLECTION CONTAINER FOR VACUUM TUBE

Contenitori per la raccolta delle 
urine nelle 24 ore, con impugnatura 
ergonomica. Tappo a vite completo 
di dispositivo per il prelievo con 
provetta sottovuoto. Fornito con 
sonda di prelievo da 150 mm.
Graduati da 100 a 2000 ml.
Disponibili anche in colore marrone, 
adatti per analisi fotosensibili.
Vol. 2000 ml.
Dim. 120 x 90 x 230 mm.
Materiale: polietilene.

24h urine collection containers with 
ergonomic handle.
Screw cap complete by device for 
vacuum test tube collection.
Supplied with sampling 150 mm 
probe.
Graduated from 100 to 2000 ml.
Also available in brown colour, 
suitable for photosensitive tests.
Vol. 2000 ml.
Dim. 120 x 90 x 230 mm.
Material: polyethylene.

RACCOGLITORE URINE 24 ORE PER PROVETTE SOTTOVUOTO
24H URINE COLLECTION CONTAINER FOR VACUUM TUBE

Contenitori per urine graduati fino 
a 120 ml, tappo a vite completo 
di dispositivo per il prelievo con 
provetta sottovuoto.
Con etichetta applicata sul tappo per 
l’identificazione del campione e per 
la protezione del sistema di prelievo.
Vol. 150 ml.
Dim. Ø 60 x 80 mm.
Materiale: polipropilene.

Urine containers graduated up to 120 
ml, screw cap complete by device for 
vacuum test tube collection.
Label on the cap for sampling 
system protection and specimen 
identification.
Vol. 150 ml.
Dim. Ø 60 x 80 mm.
Material: polypropylene.

RACCOGLITORE URINE 150 ML PER PROVETTE SOTTOVUOTO
150 ML URINE CONTAINER FOR VACUUM TUBE

Art.

5024

Art.

12731

Art. COLOUR/COLORE

5434 Neutral/Neutro

5434/M Brown/Marrone
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Art. SUPPLIED/CONF. CAP COLOUR/COLORE TAPPO

2220 Bulk/Sfuso Light blue/Azzurro

2220/SG Sterile 
Ind. wrapped / Confezione singola 

Red/Rosso

Art. SUPPLIED/CONF. CAP COLOUR/COLORE TAPPO

2420 Bulk/Sfuso Light blue/Azzurro

2420/SG Sterile 
Ind. wrapped / Confezione singola 

Red/Rosso

Art. SUPPLIED/CONF. CAP COLOUR/COLORE TAPPO

2120 With separate cap
Con tappo a parte

Light blue/Azzurro

2120/T With inserted cap
Con tappo inserito

Light blue/Azzurro

2120/CS Aseptic/Asettico 
Ind. wrapped / Confezione singola

Red/Rosso

2120/SG Sterile 
Ind. wrapped / Confezione singola 

Red/Rosso

Contenitori per urine graduati fino a 
175 ml, con tappo a vite e superficie 
di scrittura.
Vol. 200 ml.
Dim. Ø 64 x 93 mm.
Materiale: polipropilene.

Urine containers graduated up to 
175 ml, with screw cap and writing 
surface.
Vol. 200 ml.
Dim. Ø 64 X 93 mm.
Material: polypropylene.

CONTENITORE URINE DA 200 ML
200 ML URINE CONTAINER

Contenitori per urine graduati fino a 
100 ml, con tappo a vite e superficie 
di scrittura.
Vol. 150 ml.
Dim. Ø 58 x 72 mm.
Materiale: polipropilene.

Urine containers graduated up to 
100 ml, with screw cap and writing 
surface.
Vol. 150 ml.
Dim. Ø 58 x 72 mm.
Material: polypropylene.

CONTENITORE URINE DA 150 ML
150 ML URINE CONTAINER

Contenitori per urine graduati fino 
a 100 ml, con superficie di scrittura, 
tappo a vite e tappino per prelievo 
campioni. 
Vol. 150 ml.
Dim. Ø 58 x 72 mm.
Materiale: polipropilene.

Urine containers graduated up to 
100 ml, with writing surface, screw 
cap and plug for easy sampling.
Vol. 150 ml.
Dim. Ø 58 x 72 mm.
Material: polypropylene.

CONTENITORE URINE DA 150 ML
150 ML URINE CONTAINER

CONTA INERS
CONTENITORI
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Art. SUPPLIED/CONF. CAP COLOUR/COLORE TAPPO

1230 Bulk/Sfuso Light blue/Azzurro

1230/SG Sterile 
Ind. wrapped / Confezione singola 

Red/Rosso

Art. SUPPLIED/CONF. CAP COLOUR/COLORE TAPPO

1081 Bulk/Sfuso Light blue/Azzurro

1091 Sterile 
Ind. wrapped / Confezione singola 

Red/Rosso

Art. SUPPLIED/CONF. CAP COLOUR/COLORE TAPPO

1050 Bulk/Sfuso Light blue/Azzurro

1050/SG Sterile 
Ind. wrapped / Confezione singola 

Red/Rosso

Art. SUPPLIED/CONF. CAP COLOUR/COLORE TAPPO

1030 Bulk/Sfuso Light blue/Azzurro

1030/SG Sterile 
Ind. wrapped / Confezione singola 

Red/Rosso

Contenitori per urine graduati fino a 150 ml, 
con tappo a vite.
Vol. 200 ml.
Dim. Ø 64 x 85 mm.
Materiale: polistirolo.

Urine containers graduated up to 150 ml, 
with screw cap.
Vol. 200 ml.
Dim. Ø 64 x 85 mm.
Material: polystyrene.

CONTENITORE URINE DA 200 ML
200 ML URINE CONTAINER

Contenitori per urine graduati fino a 125 ml, 
con tappo a vite.
Vol. 150 ml.
Dim. Ø 60 x 83 mm.
Materiale: polistirolo.

Urine containers graduated up to 125 ml, with 
screw cap.
Vol. 150 ml.
Dim. Ø 60 x 83 mm.
Material: polystyrene.

CONTENITORE URINE DA 150 ML
150 ML URINE CONTAINER

Contenitori per urine graduati fino a 125 ml, 
con tappo a pressione.
Vol. 150 ml.
Dim. Ø 60 x 73 mm.
Materiale: polistirolo.

Urine containers graduated up to 125 ml, with 
pressure cap.
Vol. 150 ml.
Dim. Ø 60 x 73 mm.
Material: polystyrene.

CONTENITORE URINE DA 150 ML
150 ML URINE CONTAINER

Contenitori per urine graduati fino a 125 ml, 
con tappo a pressione.
Vol. 130 ml.
Dim. Ø 60 x 73 mm.
Materiale: polistirolo.

Urine containers graduated up to 125 ml, with 
pressure cap.
Vol. 130 ml.
Dim. Ø 60 x 73 mm.
Material: polystyrene.

CONTENITORE URINE DA 130 ML
130 ML URINE CONTAINER
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Art. TYPE/TIPO MAT.

1040 Not graduated/Non graduato Polypropylene/Polipropilene

1040/P Graduated/Graduato Polystyrene/Polistirolo

Art. SUPPLIED/CONF. CAP COLOUR/COLORE TAPPO

2450 Bulk/Sfuso Light blue/Azzurro

2450/CS Ind.wrapped/Conf. singola Red/Rosso

2450/SG Sterile - Ind.wrapped/Conf. singola Red/Rosso

Art. SUPPLIED/CONF. CAP COLOUR/COLORE TAPPO

2440 Bulk/Sfuso Light blue/Azzurro

2440/SG Sterile - Ind.wrapped/Conf. singola Red/Rosso

Art. SUPPLIED/CONF. CONT. COLOUR
COLORE CONT.

CAP COLOUR
COLORE TAPPO

2050 Bulk/Sfuso Neutral/Neutro Light blue/Azzurro
2050/B Bulk/Sfuso Blue/Blu Blue/Blu
2050/B/SG Sterile - Ind.wrapped/Conf. singola Blue/Blu Blue/Blu
2050/CS Ind.wrapped/Conf. singola Neutral/Neutro Red/Rosso
2050/SG Sterile - Ind.wrapped/Conf. singola Neutral/Neutro Red/Rosso

Contenitori per urine completi di coperchio 
autoadesivo, con indicatore di tempo e dati 
per l’identificazione del paziente.
Vol. 120 ml.
Dim. Ø 73 x 66 mm.

Urine containers with self-adhesive lid, date 
and patient data for identification. 
Vol. 120 ml.
Dim. Ø 73 x 66 mm.

CONTENITORE URINE DA 120 ML
120 ML URINE CONTAINER

CONTENITORE UNIVERSALE
Contenitori per campioni biologici con tappo 
a vite inserito.
Vol. 60 ml.
Dim. Ø 38 x 65 mm.
Materiale: polistirolo.

Specimen containers with inserted screw 
cap.
Vol. 60 ml.
Dim. Ø 38x65 mm.
Material: polystyrene.

UNIVERSAL CONTAINER

CONTENITORE UNIVERSALE
Contenitori per campioni biologici con tappo 
a vite inserito.
Vol. 60 ml.
Dim. Ø 38 x 65 mm.
Materiale: polipropilene.

Specimen containers with inserted screw 
cap.
Vol. 60 ml.
Dim. Ø 38 x 65 mm.
Material: polypropylene.

UNIVERSAL CONTAINER

CONTENITORE UNIVERSALE
Contenitori per campioni biologici con tappo a 
vite inserito. Adatti per il trasporto pneumatico. 
Disponibili anche in colore blu, per una facile 
identificazione, utilizzabili soprattutto nei 
processi produttivi agroalimentari.
Vol. 60 ml - Dim. Ø 35 x 70 mm.
Materiale: polipropilene.

Specimen containers with inserted screw cap. 
Ideal for pneumatic transport.
Also available in blue colour for easier 
identification, used especially in the agro-
food production line.
Vol. 60 ml - Dim. Ø 35 x 70 mm.
Material: polypropylene.

UNIVERSAL CONTAINER

contenitori           p er   cam   p ioni     b io  lo g ici 



Art. SUPPLIED/CONF. CAP COLOUR/COLORE TAPPO

2040 Bulk/Sfuso Light blue/Azzurro

2040/SG Sterile 
Ind. wrapped / Confezione singola 

Red/Rosso

Art. SUPPLIED/CONF. CAP COLOUR/COLORE TAPPO

2030 Bulk/Sfuso Light blue/Azzurro

2030/SG Sterile 
Ind. wrapped / Confezione singola 

Red/Rosso

Art. SUPPLIED/CONF. CAP COLOUR/COLORE TAPPO

2580 100 pcs/bag / 100 pezzi Light blue/Azzurro

2580/E 100 pcs/bag / 100 pezzi 
with label/con etichetta Light blue/Azzurro

2580/SG Sterile - 100 pcs/bag / 100 pezzi Red/Rosso

2580/SG/CS Sterile 
Ind. wrapped / Confezione singola Red/Rosso

Art. SUPPLIED/CONF. CAP COLOUR/COLORE TAPPO

2680 100 pcs/bag / 100 pezzi Light blue/Azzurro

2680/E 100 pcs/bag / 100 pezzi 
with label/con etichetta Light blue/Azzurro

2680/SG Sterile - 100 pcs/bag / 100 pezzi Red/Rosso

2680/SG/CS Sterile 
Ind. wrapped / Confezione singola Red/Rosso

Contenitori per campioni biologici con tappo 
a vite inserito.
Vol. 60 ml.
Dim. Ø 35 x 70 mm.
Materiale: polistirolo.

Specimen containers with inserted screw 
cap.
Vol. 60 ml. 
Dim. Ø 35 x 70 mm.
Material: polystyrene.

CONTENITORE UNIVERSALE
UNIVERSAL CONTAINER

Contenitori per campioni biologici con tappo 
a vite inserito.
Vol. 30 ml.
Dim. Ø 35 x 38 mm.
Materiale: polipropilene.

Specimen containers with inserted screw 
cap.
Vol. 30 ml.
Dim. Ø 35 x 38 mm.
Material: polypropylene.

CONTENITORE UNIVERSALE
UNIVERSAL CONTAINER

Contenitori per campioni biologici con tappo 
a vite inserito.
Vol. 25 ml - Dim. Ø 25 x 90 mm.
Materiale: polistirolo.

Specimen containers with inserted screw 
cap.
Vol. 25 ml - Dim. Ø 25 x 90 mm.
Material: polystyrene.

CONTENITORE UNIVERSALE
UNIVERSAL CONTAINER

Contenitori per campioni biologici con tappo 
a vite inserito.
Vol. 25 ml - Dim. Ø 25 x 90 mm.
Materiale: polipropilene.

Specimen containers with inserted screw 
cap.
Vol. 25 ml - Dim. Ø 25 x 90 mm.
Material: polypropylene.

CONTENITORE UNIVERSALE
UNIVERSAL CONTAINER
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Art. SUPPLIED/CONF. CAP COLOUR/COLORE TAPPO

2052 Bulk/Sfuso Light blue/Azzurro

2052/SG Sterile - Ind.wrapped/Conf.singola Red/Rosso

Art. SUPPLIED/CONF. CAP COLOUR/COLORE TAPPO

2588 100 pcs/bag/100 pz. Light blue/Azzurro

2588/E 100 pcs/bag/100 pz.
with label/con etichetta Light blue/Azzurro

2588/SG Sterile -100 pcs/bag/100 pz. Red/Rosso

2588/SG/CS Sterile - Ind.wrapped/Conf.singola Red/Rosso

Art. SUPPLIED/CONF. CAP COLOUR/COLORE TAPPO

2688 100 pcs/bag/100 pz. Light blue/Azzurro

2688/E 100 pcs/bag/100 pz.
with label/con etichetta Light blue/Azzurro

2688/SG Sterile -100 pcs/bag/100 pz. Red/Rosso

2688/SG/CS Sterile - Ind.wrapped/Conf.singola Red/Rosso

Art. MAT. SUPPLIED/CONF. CAP COLOUR/COLORE TAPPO

2442 Polystirene/Polistirolo Bulk/Sfuso Light blue/Azzurro

2442/SG Polystirene/Polistirolo Sterile 
Ind.wrapped/Conf.singola Red/Rosso

2452 Polipropylene/Polipropilene Bulk/Sfuso Light blue/Azzurro

2452/SG Polipropylene/Polipropilene Sterile
Ind.wrapped/Conf.singola Red/Rosso

Contenitori per feci con tappo a vite con 
paletta.
Vol. 60 ml.
Dim. Ø 38 x 65 mm.

Faeces containers with screw cap and spoon.
Vol. 60 ml.
Dim. Ø 38 x 65 mm.

CONTENITORE PER FECI
FAECES CONTAINER

CONTENITORE PER FECI
Contenitori per feci con tappo a vite con 
paletta.
Vol. 25 ml.
Dim. Ø 25 x 90 mm.
Materiale: polistirolo.

Faeces containers with screw cap and spoon.
Vol. 25 ml.
Dim. Ø 25 x 90 mm.
Material: polystyrene.

FAECES CONTAINER

CONTENITORE PER FECI
Contenitori per feci con tappo a vite con 
paletta.
Vol. 60 ml.
Dim. Ø 35 x 70 mm.
Materiale: polipropilene.

Faeces containers with screw cap and spoon.
Vol. 60 ml.
Dim. Ø 35 x 70 mm.
Material: polypropylene.

FAECES CONTAINER

CONTENITORE PER FECI
Contenitori per feci con tappo a vite con 
paletta.
Vol. 25 ml.
Dim. Ø 25 x 90 mm.
Materiale: polipropilene.

Faeces containers with screw cap and spoon.
Vol. 25 ml.
Dim. Ø 25 x 90 mm.
Material: polypropylene.

FAECES CONTAINER

SPEC IMEN CONTA INERS
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Art. SUPPLIED/CONF. CAP COLOUR/COLORE TAPPO

1011 250 pcs/bag / 250 pezzi Light blue/Azzurro

1011/SG Sterile - 250 pcs/bag / 250 pezzi Red/Rosso

1011/SG/CS Sterile - Ind.wrapped/Conf.singola Red/Rosso

Art. SUPPLIED/CONF.

1070 100 pcs/bag / 100 pezzi

1070/E 100 pcs/bag / 100 pezzi - With label/Con etichetta

Art. SUPPLIED/CONF. CAP COLOUR/COLORE TAPPO

1211 Bulk/Sfuso Light blue/Azzurro

1211/SG Sterile - 100 pcs/bag / 100 pezzi Red/Rosso

1211/SG/CS Sterile - Ind.wrapped/Conf.singola Red/Rosso

Art. CAP COLOUR/COLORE TAPPO

1051 Light blue/Azzurro

1051/SG Sterile Red/Rosso

CONTENITORE PER FECI
FAECES CONTAINER

CONTENITORE PER FECI
FAECES CONTAINER

CONTENITORE PER ESPETTORATO
SPUTUM CONTAINER

CONTENITORE “BIJOU”
“BIJOU” CONTAINER
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Contenitori per feci con tappo a pressione 
con paletta.
Vol. 60 ml.
Dim. Ø 41 x 55 mm.
Materiale: polistirolo.

Faeces containers with pressure cap and 
spoon.
Vol. 60 ml.
Dim. Ø 41 x 55 mm.
Material: polystyrene.

Contenitori per espettorato con tappo a 
pressione.
Vol. 60 ml.
Dim. Ø 60 x 34 mm.
Materiale: polistirolo.

Sputum containers with pressure cap.
Vol. 60 ml.
Dim. Ø 60 x 34 mm.
Material: polystyrene.

Contenitori per feci con tappo a pressione 
con paletta.
Vol. 18 ml.
Dim. Ø 22 x 63 mm.
Materiale: polistirolo.

Faeces containers with pressure cap and 
spoon.
Vol. 18 ml.
Dim. Ø 22 x 63 mm.
Material: polystyrene.

Contenitori non graduati per campioni 
biologici modello “bijou”, con tappo a vite 
inserito che ne garantisce la perfetta tenuta.
Vol. 7 ml.
Dim. Ø 20 x 50 mm.
Materiale: polistirolo.

Not graduated specimen containers “bijou” 
model, with screw cap which guarantees a 
perfect leakproof.
Vol. 7 ml.
Dim. Ø 20 x 50 mm.
Material: polystyrene.



Art. SUPPLIED/CONF. CAP COLOUR/COLORE TAPPO

1212 Bulk/Sfuso Light blue/Azzurro

1212/SG Sterile 
100 pcs/bag / 100 pezzi

Red/Rosso

1212/SG/CS Sterile 
Ind. wrapped / Confezione singola 

Red/Rosso

Art. CAP COLOUR/COLORE TAPPO

1012 Light blue/Azzurro

1012/SG Sterile Red/Rosso

Art.

1061

1061/SG Sterile 

Art.

1041

1041/SG Sterile 

CONTENITORE UNIVERSALE
UNIVERSAL CONTAINER

CONTENITORE UNIVERSALE
UNIVERSAL CONTAINER

CONTENITORE UNIVERSALE
UNIVERSAL CONTAINER

CONTENITORE UNIVERSALE
UNIVERSAL CONTAINER

Contenitori per campioni biologici con tappo 
a pressione.
Vol. 60 ml - Dim. Ø 41 x 55 mm.
Materiale: polistirolo.

Specimen containers with pressure cap.
Vol. 60 ml.
Dim. Ø 41 x 55 mm.
Material: polystyrene.

Contenitori per campioni biologici con tappo 
a pressione.
Vol. 18 ml.
Dim. Ø 22 x 63 mm.
Materiale: polistirolo.

Specimen containers with pressure cap.
Vol. 18 ml.
Dim. Ø 22 x 63 mm.
Material: polystyrene.

Contenitori con tappo a pressione di colore 
bianco.
Vol. 35 ml.
Dim. Ø 35 x 61 mm.
Materiale: polistirolo.

Containers with white pressure cap.
Vol. 35 ml.
Dim. Ø 35 x 61 mm.
Material: polystyrene.

Contenitori con tappo a pressione di colore 
bianco.
Vol. 30 ml.
Dim. Ø 35 x 41 mm.
Materiale: polistirolo.

Containers with white pressure cap.
Vol. 30 ml.
Dim.  Ø 35 x 41 mm.
Material: polystyrene.

CONTA INERS
CONTENITORI

SPEC IMEN CONTA INERS
contenitori           p er   cam   p ioni     b io  lo g ici 



Art. VOL. ML DIM. MM

1213 60 Ø 41 x 55

1013 18 Ø 22 x 63

Art. SUPPLIED/CONF.

1630 25 pcs/bag / 25 pezzi

1630/E 25 pcs/bag / 25 pezzi - With graduated label/Con etichetta graduata

1630/TS 25 pcs/bag / 25 pezzi - Sterile

1630/E/TS 25 pcs/bag / 25 pezzi - With graduated label/Con etichetta graduata - Sterile

Contenitori per campioni biologici 
con tappo  a vite in alluminio, 
completi di guarnizione che ne 
garantisce la perfetta tenuta.
Vol. 250 ml.
Dim. Ø 58 x 119 mm.
Materiale: polistirolo.

Specimen containers with aluminium 
screw cap with flow seal which 
guarantees the perfect leakproof.
Vol. 250 ml.
Dim. Ø 58 x 119 mm.
Material: polystyrene.

250 ML CONTAINER WITH METAL FLOW SEAL CAP

Art. SUPPLIED/CONF.

2640 100 pcs/bag / 100 pezzi

2640/E 100 pcs/bag / 100 pezzi - With label/Con etichetta

2640/TS 100 pcs/bag / 100 pezzi - Sterile

2640/E/TS 100 pcs/bag / 100 pezzi - With label/Con etichetta - Sterile

Contenitori per campioni biologici 
con tappo  a vite in alluminio, 
completi di guarnizione che ne 
garantisce la perfetta tenuta.
Vol. 60 ml.
Dim. Ø 39 x 60 mm.
Materiale: polistirolo.

Specimen containers with aluminium 
screw cap with flow seal which 
guarantees the perfect leakproof.
Vol. 60 ml.
Dim. Ø 39 x 60 mm.
Material: polystyrene.

60 ML CONTAINER WITH METAL FLOW SEAL CAP

Contenitori senza tappo.
Materiale: polistirolo.

Containers without lid.
Material: polystyrene.

UNIVERSAL CONTAINER
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SPEC IMEN CONTA INERS
contenitori           p er   cam   p ioni     b io  lo g ici 

CONTENITORE DA 250 ML CON TAPPO IN ALLUMINIO

CONTENITORE DA 60 ML CON TAPPO IN ALLUMINIO

CONTENITORE UNIVERSALE



Art. DIM. MM CAP COLOUR/COLORE TAPPO

1310 30 x 30 x 110 Red/Rosso

1320 30 x 30 x 110
White/Bianco

With absorbing paper/Con carta assorbente

1330 30 x 30 x 85 Brown/Marrone

Art. DIM. MM

1004 47 x 20 x 87

Art. DIM. MM

7000 Ø 120 x 150

Contenitori per spedizione provette 
Ø 16 x 100 mm e contenitori per feci 
cod. 1011, con tappo a vite.
Autoclavabili.
Materiale: polietilene.

Mailing containers for Ø 16 x 100 
mm test tubes and faeces containers 
code 1011, with screw cap.
Autoclavable.
Material: polyethylene.

CONTENITORI PER SPEDIZIONE
MAILING CONTAINERS

Contenitori per vetrini 26 x 76 mm, 
a due posti. Provvisti di anellino per 
l’applicazione di sigilli o talloncini 
identificativi.
Materiale: polietilene.

2 places minicontainer, suitable for 
26 x 76 mm slides. Provided with 
tagging or sealing point.
Material: polyethylene.

MINICONTAINER

Contenitori per aghi con dispositivo 
di chiusura ermetica.
Vol. 1500 ml.
Materiale: polipropilene.
Autoclavabili.

Needles containers with tight lock 
device.
Vol. 1500 ml.
Material: polypropylene.
Autoclavable.

CONTENITORI PER AGHI
NEEDLES CONTAINERS

CONTA INERS
CONTENITORI



SAFETY CONTA INERS
contenitori           p er   rifiuti        s p ecia    l i

Art. VOL. LT MAT. Ø SUP. MM Ø INF. MM H. MM

701 1.5 PE 148 122 134

702 2 PE 148 122 162

703 3.5 PP 195 175 157

Art. VOL. LT MAT. Ø SUP. MM Ø INF. MM H. MM

704 4 PP 195 175 172

706 6 PP 220 193 201

707 7 PP 220 191 239

Art. VOL. LT MAT. Ø SUP. MM Ø INF. MM H. MM

711 11 PE 248 222 264

720 20 PE 323 277 387

725 25 PP 319 275 392

Prodotti con materiali di prima scelta, completamente smaltibili in 
inceneritore senza rilascio di sostanze tossiche.
Sono dotati di due coperchi stagni, il primo con due possibilità 
di chiusura (temporanea e definitiva), il secondo con un’apertura 
per siringhe o altri materiali e con un dispositivo per l’estrazione 
degli aghi, ad esclusione dell’art. 725.
A partire da 2 litri sono forniti con manico.
Avvertenze in 5 lingue.
Conformi all’omologazione ONU UN 3291 e alle prescrizioni 
ADR.

Manufactured in virgin raw materials, can be completely 
incinerated without risk of release of toxic residues.
Provided with two sealing lids: one with two possibilities of closure 
(temporary and definitive) and the second one with syringes or other 
stuff disposal and needles extraction device, excluding art. 725.
From 2 litres capacity provided with handle.
Warnings in 5 languages.
In accordance with ONU UN 3291 approval and the requirements 
ADR.
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Art. VOL. LT DIM. MM SUGGESTED USE/UTILIZZO

8135 0.25 90x35x110
Needles - domestic/ambulatory clinic 
Raccolta aghi - uso domiciliare/ambulatoriale

8170 0.45 170x100x45
Mounted syringes, vacutainers, small blades 
Raccolta siringhe con ago, vacutainer, piccoli taglienti

Art. VOL. LT DIM. MM SUGGESTED USE/UTILIZZO

8130 0.50 125x75x75
Blood lancets, double headed needles 
Raccolta lancette pungidito, aghi doppia punta

8150 0.60 220x100x45
Mounted syringes, vacutainers, small blades 
Raccolta siringhe con ago, vacutainer, piccoli taglienti

Art. VOL. LT DIM. MM SUGGESTED USE/UTILIZZO

8160 1 80x70x190
Butterflies, vacutainer needles, blood lancets 
Raccolta aghi a farfalla, aghi vacutainer, lancette

8140 2 180x122x175
Syringes, vacutainers, glass slides, infusion sets 
Raccolta siringhe, vacutainer, vetrini, deflussori

Prodotti in polipropilene resistente agli urti, alle perforazioni 
ed ai solventi, sono completamente smaltibili in inceneritore 
senza rilascio di sostanze tossiche. Sono dotati di due chiusure, 
una provvisoria e una definitiva. La chiusura definitiva si ottiene 
esercitando una pressione sui 4 angoli del coperchio. Disponibili 
in diversi modelli, in base all’utilizzo.
Conformi alle norme  ONU UN 3291, BS 7320: 1990, AFNOR NFX 
30-500.

Manufactured in polypropylene, shock-proof and resistant to 
solvents and perforation, can be completely
incinerated without risk of release of toxic residues. Provided with 
two closures (temporary and definitive).
The second one can be obtained by pressing down the four angles 
of the lid. Available in several models, according to their use.
In accordance with ONU  UN 3291, BS 7320: 1990, AFNOR NFX 
30-500 norms.

SAFETY CONTA INERS
contenitori           p er   rifiuti        s p ecia    l i

CONTA INERS
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Art. VOL. LT DIM. MM SUGGESTED USE/UTILIZZO

8100 4 165x165x230
Syringes, vacutainers, glass slides, infusion sets 
Raccolta siringhe, vacutainer, vetrini, deflussori

8110 7 165x165x355
Syringes, vacutainers, glass slides, infusion sets 
Raccolta siringhe, vacutainer, vetrini, deflussori

Art. VOL. LT DIM. MM SUGGESTED USE/UTILIZZO

8190 7.5 150x100x620
Long tools 
Raccolta strumenti particolarmente lunghi

8115 13 290x191x354
Syringes, vacutainers, glass slides, infusion sets 
Raccolta siringhe, vacutainer, vetrini, deflussori

Art. VOL. LT DIM. MM SUGGESTED USE/UTILIZZO

8120 24 195x420x335
For big quantities of bio-hazardous wastes 
In aree con elevata quantità di rifiuti infetti

8180 30 195x420x425
For big quantities of bio-hazardous wastes 
In aree con elevata quantità di rifiuti infetti

Art. VOL. LT DIM. MM SUGGESTED USE/UTILIZZO

8135 0.25 90x35x110
Needles - domestic/ambulatory clinic 
Raccolta aghi - uso domiciliare/ambulatoriale

8170 0.45 170x100x45
Mounted syringes, vacutainers, small blades 
Raccolta siringhe con ago, vacutainer, piccoli taglienti

Art. VOL. LT DIM. MM SUGGESTED USE/UTILIZZO

8130 0.50 125x75x75
Blood lancets, double headed needles 
Raccolta lancette pungidito, aghi doppia punta

8150 0.60 220x100x45
Mounted syringes, vacutainers, small blades 
Raccolta siringhe con ago, vacutainer, piccoli taglienti

Art. VOL. LT DIM. MM SUGGESTED USE/UTILIZZO

8160 1 80x70x190
Butterflies, vacutainer needles, blood lancets 
Raccolta aghi a farfalla, aghi vacutainer, lancette

8140 2 180x122x175
Syringes, vacutainers, glass slides, infusion sets 
Raccolta siringhe, vacutainer, vetrini, deflussori
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Art. DIM. MM

10570 300 x 660

10571 400 x 660

10572 600 x 760

Art. DIM. MM

10580 300 x 660

10581 400 x 660

10582 600 x 760

AUTOCLAVE BAGS
sacc    h etti     p er   autoc    l ave




